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Indications

•  Degenerative disc disease,
instabilities

• Fracture
•  Tumor

For more information,please 
consult the Blue Mountain Surgical 
technique.

Indications

•  Discopathie dégénérative,
instabilités

•  Fracture
•  Tumeur

Pour plus d’informations, merci 
de vous reporter à la technique 
opératoire Blue Mountain.

Indicaciones

•  Enfermedad degenerativa de disco,
inestabilidades

• Fractura
• Tumor

Para más informaciones, consulte a 
la Técnica quirúrgica Blue Mountain.

Multiple fixation solutions
Plusieurs solutions de fixation
Múltiples soluciones de fijación

Distal screw
Vis distale
Tornillo distal

Distal fixation 
Fixation distale
Fijación distal

Cage-plate fixation
Fixation de la cage-plaque
Fijación de la caja-placa

Screw for cage fixation
Ayers Rock PEEK cage
Fixation sur cage Ayers Rock
Montaje caja Ayers Rock

Central screw
Vis centrale
Tornillo central

Central fixation
Fixation centrale
Fijación central

Blue Mountain
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Blue Mountain by

BM1SC4012 4 12
BM1SC4014 4 14
BM1SC4016 4 16
BM1SC4018 4 18

BM1SC4512 4.5 12
BM1SC4514 4.5 14
BM1SC4516 4.5 16
BM1SC4518 4.5 18

L

Ø

L

ØBM1CPS 3 4

L

Ø

cervical plate - plaque cervicale - placa cervical

BM2P24 24 1.8 12.5 1
BM2P29 29 1.8 9.8 1
BM2P34 34 1.8 9.8 1
BM2P38 38 1.8 10.8 2
BM2P41 41 1.8 10.8 2
BM2P46 46 1.8 10.8 2
BM2P50 50 1.8 10.8 2
BM2P58 58 1.8 10.8 3
BM2P66 66 1.8 10.8 3
BM2P75 75 1.8 10.8 4
BM2P93 93 1.8 10.8 4

Ø4

Reference Length Thickness Width Level

All the implants are in titanium alloy TA6V. All measurements are in millimeter (mm)
Tous les implants sont en alliage de titane TA6V. Toutes les mesures sont en millimètres (mm)
Todos los implantes son de aleación de titanio TA6V. Todas las medidas están en milímetros (mm)

BM1S4012 4 12
BM1S4014 4 14
BM1S4016 4 16
BM1S4018 4 18
BM1S4020 4 20

Reference Ø Length

distal screw - vis distale - tornillo distal

Ø4,5
BM1S4512 4.5 12
BM1S4514 4.5 14
BM1S4516 4.5 16
BM1S4518 4.5 18
BM1S4520 4.5 20

Reference Ø Length

central screw - vis centrale - tornillo central

Ø4
Reference Ø Length

Ø4,5
Reference Ø Length

screw for cage fixation - vis pour fixation à une cage - tornillo para fijacion de caja

Reference Ø Length

References implants



References instruments
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Tap for cervical screw Ø4
Taraud pour vis cervical

Terraja para tornillo cervical
Ø 4 112P40CT1

Ø 4,5 113P45CT1

Sharp tip, cervical
Pointe carrée, cervical

Punta cuadrada, cervical
111PSTC1

L 12 150H12S1
L 14 151H14S1
L 16 152H16S1

L 18 153H18S1
L 20 154H20S1

L 24 134D24CP2
L 29 135D29CP2
L 34 136D34CP2
L 38 300D38CP2
L 41 137D41CP2
L 46 138D46CP2

L 50 139D50CP2
L 58 140D58CP2
L 66 141D66CP2
L 75 142D75CP2
L 93 143D93CP2

Screwdriver, holder, hex 2,5
Tournevis préhenseur hex 2,5

Destornillador, hex 2,5
114SCP2

Plate bender
Cintreuse

Doblador de placa
115BP1

Holder for cervical plate
Porte plaque cervicale

Porta-placa, cervical
116HCP2

Temporary pin, cervical
Broche temporaire, cervical

Pin temporal, cervical
117HCTP1

Drill guide, cervical plate
Guide pour mèche-plaque cervicale

Guía de Broca
119HCG2

Removable Handle, 
 straight AO connection
Manche amovible droit, 

 connexion AO
Mango amovible derecho, 

conexión AO
168HA01

Drill for cervical screw
Mèche pour vis cervicale

Broca para tornillo cervical
Ø 2.4  120P24D1
Ø 2.9  121P29D1

Caliper
Mesureur
Medidor

156DCAL3

Sizer, cervical plate
Plaque d’essai

Placa de prueba

Stop for drill 
Butée pour mèche 

Tope para broca

Holder for temporary pin
Porte-broches

Porta pin temporal
118HTP1

Caspar distractor right
Distracteur de Caspar à broches droit

Distractor de Caspar con pines
058DCC1

Pin for Caspar distractor 
Broches pour distracteur de Caspar

Pin para distractor de Caspar
L 12 108D12S1
L 14 109D14S1

Extractor
Extracteur
Extractor
155HTR2

Instruments rack
Rack d’instruments

Módulo  
instrumentos 

M2BM02

Implants rack
Rack d’implants

Módulo 
implantes
M2BM01

Container
Conteneur

Contenedor
C1BM01

Optional Instruments

Distractor, caspar type, scissors
Distracteur de caspar, type ciseaux
Distractor de caspar, tipo tijeras

291DCB1

Distractor, caspar type, rack, inox
Distracteur de caspar,
type crémaillère, inox
Distractor de caspar,  

tipo cremallera
292DCB1

Toothed open blade for caspar
Lame ouverte à dent pour caspar

Lámina abierta dentada para caspar

L 25 281D25BO1
L 30 282D30BO1
L 35 283D35BO1
L 40 284D40BO1
L 45 285D45BO1

L 50 286D50BO1
L 55 287D55BO1
L 60 288D60BO1
L 65 289D65BO1
L 70 290D70BO1

Blunt blade for caspar
Lame émoussées pour caspar

Lámina roma para caspar
L 25 354D25BB1
L 35 355D35BB1
L 45 341D45BB1
L 50 342D50BB1

L 55 343D55BB1
L 60 344D60BB1
L 65 345D65BB1

Toothed blade for caspar
Lame dentée pour caspar

Lámina dentada para caspar
L 40 326D40TB1
L 45 327D45TB1
L 50 328D50TB1

L 55 329D55TB1
L 60 330D60TB1

Serrated blade for caspar
Lame dentelée pour caspar

Lámina serrada para caspar
L 40 321D40SB1
L 45 322D45SB1
L 50 323D50TB1

L 55 324D55TB1
L 60 325D60TB1

Caspar distractor with pins, left
Distracteur de Caspar à broches, gauche

Distractor de Caspar con pines, izquierda
412DCCL1

Removable T-Handle, AO connection
Manche amovible en T, AO connection
Mango amovible en T, conection AO

167HAO1

Blade extractor for caspar
Extracteur de lames pour Caspar

Extractor de láminas para caspar
280IEB1
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7 Allée Moulin Berger
69130 Ecully - FRANCE

Tel. :  +33(0)4 72 77 01 52 - Fax :  +33(0)4 78 38 10 17
Email : info@spineway.com - Web : www.spineway.com

SA au capital de 355 258,60 euros - RCS Lyon 484 163 985 
TVA intracommunautaire : FR96 484 163 985

Implants de classe IIb / Instruments de classe I : fabriqués par Spineway, inscrits sur la liste LPPR mentionnée à l’article L.165-1 du code de la sécurité sociale, remboursables par les 
organismes d’assurance maladie dans certaines conditions : consultez les modalités sur le site ameli.fr. Pour un bon usage de ces dispositifs médicaux, nous vous invitons à lire les 
instructions et les informations indispensables situées sur la notice et la technique opératoire qui les accompagnent. Date de création : 07/04/2015
blue mountain� is a registrered trademark of Spineway company.
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